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Гедливёр
Исландская сказка

Р ассказывают, что в последние годы пап-
ства 1 на востоке Исландии в Боргар-фьор-
де на хуторе Квол жила богатая супруже-
ская чета. У них было много скота, и они 
держали несколько работников. Непода-
леку от этого хутора в горах обитала скес-
са 2, люди никогда не считали её опасной.

Но вот однажды рождественской ночью 
хозяин Квола вышел из дому и не вернул-
ся, долго его искали, да так и не нашли. 
А  через год, опять на Рождество, исчез 
и один из работников. Его тоже не наш-
ли, и  никто не знал, что с  ним сталось. 
После этого случая хозяйка Квола со всеми 
домочадцами надумала переехать на дру-
гой хутор. У  вдовы было четыре коровы, 

1	 То есть перед 1540 г., когда официальной религией в Ислан-
дии стало лютеранство. (Здесь и далее прим. ред.) 

2	 Скесса — в исландском фольклоре великанша, огромная бе
зобразная старуха, которая живёт в горной пещере.
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одна отелилась в конце лета. За два дня 
до отъезда из Квола хозяйке приснился 
сон. Ей снилось, будто к ней пришла не-
знакомая женщина в старинном исланд-
ском наряде, с виду небогатая, дружески 
поздоровалась и сказала так:

—	У тебя уже отелилась одна из коров, 
а  у  меня корова отелится только к  Рож-
деству. Трое моих малышей сидят без 
молока, поэтому прошу тебя: каждый 
день, как станешь кормить своих работ-
ников, наливай и мне молока в жбанчик, 
который найдёшь на полке у себя в чула-
не. Я знаю, через два дня ты собираешь-
ся переехать в  Гилсаурведлир, потому 
что боишься оставаться тут. Это понятно, 
ведь тебе неизвестно, почему исчезли твой 
муж и работник. Я открою тебе эту тайну, 
если ты останешься в Кволе и исполнишь 
мою просьбу, а  ещё я  дам тебе хороший 
совет и  помогу прогнать нечисть из ва-
ших мест.

Проговорив это, женщина исчезла, а хо-
зяйка проснулась и  задумалась о  своём 
сне. Занимался день, она встала и в чулане 
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на полке нашла деревянный жбанчик. 
Хозяйка наполнила его парным молоком 
и поставила обратно на полку. Жбанчик 
тут же исчез, а  вечером снова появился 
на прежнем месте.

Почти до самого Рождества хозяйка 
наполняла жбанчик молоком, а в ночь на 
мессу Торлаука 1 ей снова приснился сон. 
К ней пришла та же женщина, дружески 
поздоровалась и сказала:

—	Ты оказалась не любопытной и даже 
не пыталась узнать, кто же постоянно 
берёт у  тебя молоко. Но теперь я  откро-
юсь: я  — аульва 2 и  живу в  холме по со-
седству с  твоим домом. Ты поступила 
благородно, но больше я в твоём молоке 
не нуждаюсь, моя корова вчера отели-
лась. Прими же от меня в благодарность 
ту безделицу, которую я  положила на 
полку, где прежде ставила свой жбанчик. 
А ещё я расскажу тебе, куда пропали твой 
муж и работник, и научу, как спастись от 

1	 Торлаук — единственный исландский католический святой.
2	 Аульвы — в исландских сказках добрые и красивые волшеб-

ные существа, похожие на эльфов.
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неминуемой беды. Дело в том, что у скес-
сы, которая живёт неподалёку, очень ле-
нивый и  капризный сын. Он не хочет 
пасти её овечье стадо, вот почему она 
утащила в  прошлые зимы твоего мужа 
и  вашего работника  — ей нужно было, 
чтобы кто-то выпасал овец и  ухаживал 
за ними. Теперь опасность грозит тебе 
самой, так как некому прясть овечью 
шерсть. На Рождество, ровно в полночь, 
тебе вдруг захочется выйти из дому — не 
противься этому желанию и выходи. На 
дворе ты увидишь огромную безобразную 
скессу, она схватит тебя, перенесёт через 
луг, перейдёт вброд реку и  направится 
к  горе Стадарфьядль. Дай ей отойти от 
реки подальше, а  там скажи: «Что это 
мне слышится?» Она спросит: «А что те-
бе слышится?» Ты скажешь: «Мне слы-
шится, будто кто-то зовёт: “Мама Гед-
ливёр! Мама Гедливёр!”» Она удивится, 
потому что ни один человек не знает её 
имени, и скажет: «Должно быть, это мой 
сын!» Тут она бросит тебя на землю и по
мчится домой. Я тем временем распахну 
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настежь все ворота, чтобы её овцы раз-
брелись по округе. Скесса сильно разгне-
вается. Пока великанша будет препирать-
ся с  сыном из-за овец, ты потихоньку 
освободишь мужа и работника. Тогда уж 
не мешкайте и бегите! Вам надо добежать 
до церкви, прежде чем она спохватится. 
А  если вам недостанет сил, я  помогу. 
И  помни: скесса очень не любит звон 
церковного колокола.

Когда хозяйка проснулась, было уже 
светло. Она пошла в  чулан и  нашла на 
полке узел, в  нём лежало красивое, ис-
кусно сшитое платье. Она взяла платье 
и спрятала его в ларь. Настал Сочельник, 
всё было тихо и спокойно. В рождествен-
скую полночь обитатели Квола уже креп-
ко спали, не спалось только хозяйке. 
Вдруг ей очень захотелось выйти из дому. 
Она не стала противиться этому желанию 
и вышла, и в ту же минуту огромная скес-
са схватила её, перемахнула с  ней через 
луг и зашагала вброд через реку.

—	Что это мне слышится? — дрожа от 
страха, сказала женщина.
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которым были перетянуты его пожитки, 
перенесла их вглубь пещеры. Там Йоун 
увидел две постели, на одной из них ле-
жали двое детей. Их-то плач он и  слы-
шал. В  углу валялась огромная связка 
кумжи 1, которую скесса наловила в  тот 
вечер, от этой кумжи и  шло призрачное 
сияние, напугавшее Йоуна.

—	На чью постель ты ляжешь, на 
мою или на детскую? — спросила скесса 
у Йоуна.

Йоун сказал, что на детскую. Тогда она 
уложила детей на полу, а  Йоуну посте-
лила чистое белье. Он лег и мигом уснул. 
Проснулся он, когда великанша принес-
ла ему вареной кумжи. Он ел, а  она за-
нимала его беседой и  оказалась обходи-
тельной и весёлой.

—	Уж не собрался ли ты на острова ло-
вить рыбу? — спросила она.

Йоун ответил, что именно туда он и идет.
—	Ты уже нанялся на какую-нибудь 

шхуну? — спросила скесса.

1	 Кумжа — пресноводная рыба из семейства лососевых.
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—	Нет, — ответил Йоун.
—	Сейчас там на всех ботах и  шхунах 

команды уже набраны, — сказала вели-
канша.  — Больше они никого не возь-
мут. Свободное место найдётся только 
у  одного старого бедолаги, который ещё 
ни разу в жизни не выловил ничего пут-
ного. Судёнышко у  него ветхое, того 
и гляди ко дну пойдёт, а гребцы такие же 
никудышные, как сам хозяин. Дельные 
люди к нему не идут. Но тебе я советую 
наняться именно на это судно. Старик не 
захочет тебя брать, но ты стой на своём, 
пока он не уступит. Придет время, 
и  я  ещё отблагодарю тебя за то, что ты 
накормил моих детей, а  сейчас возьми 
эти два рыболовных крючка. Один оставь 
себе, а  другой дай старику, и, будем на-
деяться, на эти крючки клюнет много 
рыбы. Только запомни: вам следует вы-
ходить в море последними, а возвращать-
ся первыми. И  смотрите не заплывайте 
за скалу, что возвышается над водой не-
подалёку от берега. Как приедешь в Лан-
дэйясанд, увидишь, что последние суда 
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на Вестманнаэйяр вот-вот отойдут. По-
езжай с  ними, а  лошадей стреножь 
и  оставь на берегу. Никому их не пору-
чай, я  сама присмотрю за ними зимой. 
И  если дело обернётся так, что за зиму 
ты наловишь рыбы больше, чем смо-
жешь увезти на своих лошадях, оставше-
еся навьючь на мою лошадь — она будет 
ждать тебя вместе с твоими. Я буду рада 
вяленой рыбе.

Йоун обещал следовать всем её советам 
и  рано утром покинул пещеру. Расста-
лись они друзьями. О дальнейшей поезд-
ке Йоуна нечего говорить, пока он не 
прибыл в  Ландэйясанд. Последние суда 
были уже готовы к  отплытию. Йоун 
спрыгнул с  седла и  стреножил лошадей 
тут же на берегу, однако не попросил 
никого за ними приглядеть. Люди на-
смехались над Йоуном.

—	Смотри, как бы к  концу лова твои 
клячи не разжирели от такого корма! — 
кричали они.

Но Йоун не обращал внимания на эти 
шутки и делал вид, будто не слышит их. 
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